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HS: Sprachliche Realitäten in Frankreich: die “Nationalsprache” im Kontext von
autochthonen und allochthonen Minderheiten

Mi 10-12 41/215
S e m e s t e r p l a n 

15.10.: Einführung.

22.10.: Besprechung des Semesterplans.

29.10.: I. Block: “Autochthon”  vs.  “allochthon”: Begriffsklärung
Nationalsprache und Minderheitensprachen (Allardt 1996) [Kai Neuwinger]

05.11.: Nationalsprache und Minderheitensprachen
Nationalsprache und Migration (Lüdi 1996) [Barbara Tralle]

12.11.: II. Block: Zum Verhältnis von Sozialwissenschaft und Sprachwissenschaft
Sprachvariation und Sprachkontakt (Bechert/Wildgen 1991 [Florian Böttcher]; Weisgerber
1996 [Céline Isambard])

19.11.: Diglossie und Zweisprachigkeit (Ferguson 1959 [Songül Akyürek]; Meisenburg 1999
[Fikreta Barcic])

26.11.: Soziolinguistik – Sprachsoziologie – Kulturwissenschaft (Bommes/Maas 2003; Clyne
1996)
Einführung zu Block III

03.12.: III. Block: Beispiele für die soziale, sprachliche und kulturelle Situation von
autochthonen und allochthonen Minderheitensprachen
Minderheitensprachen und Schule (Reich 1995; Schick 1997; Behling 1997; Cichon
1995): Barbara Tralle
Minderheiten und Musikkultur (Kisters 1997 und 2002; Baumer 2002):
Céline Isambard

10.12.: Minderheiten und Medien (Presse, Radio, Fernsehen, Internet) (Ragi 1998; Auer/Dirim
2000; Jones 1996/1998; Porcher/Faro-Hanoun 2000)
Fikreta Barcic (Okzitanisch/Sorbisch) / Songül Akyürek (Arabisch/Türkisch)

17.12.: Minderheitensprachen zwischen Hip-Hop-Kultur und Rentnernostalgie (Leitzke-
Ungerer 2002; Porcher/Faro-Hanoun 2000; Pasquini 2000)
Florian Böttcher
Minderheiten im städtischen und im ländlichen Raum (Marconot 1997; Gròs 2001; Heath
1985) Esther Miriam Beck

* * * * * * * * * * * * * * * W E I H N A C H T S F E R I E N * * * * * * * * * * * * * * * * * 

07.01.: Fazit zu Block III.

14.01.: IV. Block: Sprechen als kulturelle Praxis:
Code-Switching, Code-Mixing, Sprachwechsel …
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Einführung (Heller/Pfaff 1996)

21.01.: Codeswitching (okzitanisch/französisch) am Beispiel von Tonbandaufnahmen  (Heller
1988; Auer 1998; Marconot 1985)
Kai Neuwinger

28.01.: Sprachwechsel in schriftlichen Texten

04.02.: Abschlußdiskussion

Zu den Referaten…

- Die Vorträge sollen so angelegt und abgefaßt werden, daß die wesentlichen Gedanken in ca.
25 Minuten  im Seminar vorgestellt werden können (gern mit visueller Unterstützung durch
PowerPoint o.ä. – Datei in diesem Fall möglichst am Vortag per Mail an uns). Dazu bitte für alle
TeilnehmerInnen ein (knappes) Thesenpapier anfertigen. Die Präsentation der Ergebnisse soll eine
sinnvolle Diskussion ermöglichen.

- Für Rücksprachen: Sprechstunde dienstags, 18 Uhr, Raum 41/309,  969-4340 (Trudel
Meisenburg),  969-4043 (Constanze Weth);
.: tmeisenb@uos.de, .: cweth@uos.de.

- Für den Erwerb eines Leistungsscheins ist zusätzlich zum Referat eine Hausarbeit anzufertigen
(F Merkblatt unter http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/Hinweise.Hausarbeiten.pdf,
Umfang ca. 15 Seiten), Abgabetermin: 19.3.2004. Bitte stets auch ein Exemplar in Papierform
abgeben.

Semesterplan und Bibliographie gibt es auch unter:

http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/HS.Sprl.Real.WS03.04.plan.pdf

http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/HS.Sprl.Real.WS03.04.bibl.pdf

sowie wahrscheinlich bald auch unter:

http://studip.rz.uni-osnabrueck.de

http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/Hinweise.Hausarbeiten.pdf
http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/HS.Sprl.Real.WS03.04.plan.pdf
http://www.home.uni-osnabrueck.de/tmeisenb/HS.Sprl.Real.WS03.04.bibl.pdf
http://studip.rz.uni-osnabrueck.de

